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See the notice on TED website

81848-2026 - Kilpailu
Saksa – Kiinteistöpalvelut – TUM Campus im Olympiapark (TUM CiO) - „Technisches Facility 
Management“ (TFM)
OJ S 24/2026 04/02/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Freistaat Bayern, vertreten durch die Technische Universität München
Sähköposti: tum-cio@maierrechtsanwaelte.de
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö, joka on alueviranomaisen 
määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Koulutus

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: TUM Campus im Olympiapark (TUM CiO) - „Technisches Facility 
Management“ (TFM)
Kuvaus: Der Auftraggeber der ausgeschriebenen Leistungen „Technisches Facility 
Management“ (TFM) am TUM Campus im Olympiapark (TUM CiO) ist der Freistaat Bayern, 
vertreten durch die Technische Universität München (im Weitern: AG). Die Liegenschaft setzt 
sich aus den Bereichen Fakultäts- und Hallengebäude (Neubau), Präventionszentrum 
(Bestandgebäude), Beach- und Tennisanlage, Sport- und Außenanlagen zusammen. Die der 
Versorgung und dem Betrieb der Liegenschaft dienenden technischen Anlagen umfassen 
insbesondere: Abwasser-, Wasser-, Gasanlagen / Wärmeversorgungs- und 
Wärmeerzeugungsanlagen / Wärmeverteilnetze / Raumheizflächen / Lüftungsanlagen und 
Teilklimaanlagen / Kälteversorgungsanlagen und Kälteverteilnetze / Starkstromanlagen / 
Förderanlagen (4 im Fakultäts- und Hallengebäude, 1 im Präventionszentrum) / 
Eigenstromversorgungsanlagen und Niederspannungsschaltanlagen / PV-Anlage / 
Beleuchtungsanlagen / Blitzschutz- und Erdungsanlagen / Audiovisuelle Medien- und 
Antennenanlagen / Medienversorgungsanlagen, Medizin- und labortechnische Anlagen / 
Feuerlöschanlagen. Der AG wird an den AN - soweit gesetzlich zulässig - aus seiner 
Betreiberverantwortung sämtliche Betreiber- und Verkehrssicherungspflichten für die 
Liegenschaft übertragen. Der AN schuldet nach Art und Umfang sämtliche erforderlichen und 
zweckmäßigen Leistungen, die für einen sicheren, funktionstüchtigen, nachhaltigen, 
wirtschaftlichen, störungsfreien und serviceorientierten Gebäudebetrieb der Liegenschaft 
sowie für die Verkehrssicherung erforderlich sind. Zusammenfassend ergeben sich die 
nachfolgenden Leistungsbestandteile für den AN: Betreiben mit einem CAFM-System durch 
den AN / Dokumentation und Berichtswesen / Implementierungsphase / Technisches Facility 
Management (Technische Betreuung) / Störungsmeldungs-, Service- und Leitzentrale / 
Bereitschaftsdienst und Rufbereitschaft / Gefährdungsbeurteilung / Technischer Betrieb / 
Betriebsführung, Inspektion Außenanlagen und bauliche Anlagen / Inspektion / Wartung / 
Umwelt- und Hygieneverantwortung / Instandsetzung / Prüfungen / Störungsmanagement / 
Begleitung, Steuerung, Koordination von Dritten / Gewährleistungsmanagement für den AG / 
Energie- u. Medienmonitoring / Wartung Dach und Fach / Betreuung der Medien- und 
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Veranstaltungstechnik. Die dem AN übertragenen Leistungen ergeben sich aus der 
Gesamtheit der Vergabeunterlagen.
Menettelyn tunniste: f0e13eb3-949f-448c-ac87-270f758cb014
Sisäinen tunniste: 0001
Menettelyn tyyppi: Tarjouskilpailukutsun julkaisemisen jälkeinen neuvottelumenettely / 
tarjousperusteinen neuvottelumenettely
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 70000000 Kiinteistöpalvelut
Lisäluokitus (cpv): 50700000 Rakennuksen laitteiden korjaus ja huolto, 70332300 Teolliseen 
omaisuuteen liittyvät palvelut, 71315000 Rakennusten perusasennuksiin liittyvät palvelut, 
71315400 Rakennusvalvontapalvelut, 90920000 Julkisten rakennusten sanitointipalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Am Olympiacampus 11  
Postitoimipaikka: München
Postinumero: 80809
Maaryhmittely (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Maa: Saksa

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
vgv -
Sovellettava lainsäädäntö rajat ylittävässä yhteishankinnassa: VgV - Verhandlungsverfahren 
mit Teilnahmewettbewerb

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Korruptio: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 
48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Petos: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 
VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 
GWB nicht vorliegen
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen
Liiketoiminta on keskeytetty: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB 
nicht vorliegen
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB 
nicht vorliegen
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB 
nicht vorliegen
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Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Eigenerklärung 
des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: 
Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Eigenerklärung 
des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Eigenerklärung des Bieters über 
das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 
123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Eigenerklärung des Bieters über 
das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 
123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Eigenerklärung des 
Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: 
Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Eigenerklärung 
des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Maksukyvyttömyys: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB 
nicht vorliegen

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
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Ilmoituksen nimi: TUM Campus im Olympiapark (TUM CiO) - TUM Campus im Olympiapark 
(TUM CiO)
Kuvaus: Der Auftraggeber der ausgeschriebenen Leistungen „Technisches Facility 
Management“ (TFM) am TUM Campus im Olympiapark (TUM CiO) ist der Freistaat Bayern, 
vertreten durch die Technische Universität München (im Weitern: AG). Die Liegenschaft setzt 
sich aus den Bereichen Fakultäts- und Hallengebäude (Neubau), Präventionszentrum 
(Bestandgebäude), Beach- und Tennisanlage, Sport- und Außenanlagen zusammen. Die der 
Versorgung und dem Betrieb der Liegenschaft dienenden technischen Anlagen umfassen 
insbesondere: Abwasser-, Wasser-, Gasanlagen / Wärmeversorgungs- und 
Wärmeerzeugungsanlagen / Wärmeverteilnetze / Raumheizflächen / Lüftungsanlagen und 
Teilklimaanlagen / Kälteversorgungsanlagen und Kälteverteilnetze / Starkstromanlagen / 
Förderanlagen (4 im Fakultäts- und Hallengebäude, 1 im Präventionszentrum) / 
Eigenstromversorgungsanlagen und Niederspannungsschaltanlagen / PV-Anlage / 
Beleuchtungsanlagen / Blitzschutz- und Erdungsanlagen / Audiovisuelle Medien- und 
Antennenanlagen / Medienversorgungsanlagen, Medizin- und labortechnische Anlagen / 
Feuerlöschanlagen. Der AG wird an den AN - soweit gesetzlich zulässig - aus seiner 
Betreiberverantwortung sämtliche Betreiber- und Verkehrssicherungspflichten für die 
Liegenschaft übertragen. Der AN schuldet nach Art und Umfang sämtliche erforderlichen und 
zweckmäßigen Leistungen, die für einen sicheren, funktionstüchtigen, nachhaltigen, 
wirtschaftlichen, störungsfreien und serviceorientierten Gebäudebetrieb der Liegenschaft 
sowie für die Verkehrssicherung erforderlich sind. Zusammenfassend ergeben sich die 
nachfolgenden Leistungsbestandteile für den AN: Betreiben mit einem CAFM-System durch 
den AN / Dokumentation und Berichtswesen / Implementierungsphase / Technisches Facility 
Management (Technische Betreuung) / Störungsmeldungs-, Service- und Leitzentrale / 
Bereitschaftsdienst und Rufbereitschaft / Gefährdungsbeurteilung / Technischer Betrieb / 
Betriebsführung, Inspektion Außenanlagen und bauliche Anlagen / Inspektion / Wartung / 
Umwelt- und Hygieneverantwortung / Instandsetzung / Prüfungen / Störungsmanagement / 
Begleitung, Steuerung, Koordination von Dritten / Gewährleistungsmanagement für den AG / 
Energie- u. Medienmonitoring / Wartung Dach und Fach / Betreuung der Medien- und 
Veranstaltungstechnik. Die dem AN übertragenen Leistungen ergeben sich aus der 
Gesamtheit der Vergabeunterlagen.
Sisäinen tunniste: 0001

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 70000000 Kiinteistöpalvelut
Lisäluokitus (cpv): 50700000 Rakennuksen laitteiden korjaus ja huolto, 70332300 Teolliseen 
omaisuuteen liittyvät palvelut, 71315000 Rakennusten perusasennuksiin liittyvät palvelut, 
71315400 Rakennusvalvontapalvelut, 90920000 Julkisten rakennusten sanitointipalvelut
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Verlängerungsoption um 5 Jahre

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Am Olympiacampus 11  
Postitoimipaikka: München
Postinumero: 80809
Maaryhmittely (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Maa: Saksa

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/01/2027
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Päättymispäivä: 31/12/2031

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 1

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die Eignung sind 
im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die Eignung sind 
im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Yleinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die Eignung sind 
im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Erityinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die Eignung sind 
im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die Eignung sind 
im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die Eignung sind 
im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
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Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Keskimääräinen vuotuinen työvoima
Valintaperusteen kuvaus: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die Eignung sind 
im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die Eignung sind 
im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
Tiedot kaksivaiheisen menettelyn jälkimmäisestä vaiheesta: 
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden vähimmäismäärä: 3
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden enimmäismäärä: 5
Menettely etenee peräkkäisissä vaiheissa. Kussakin vaiheessa osa osallistujista voidaan karsia
Ostaja varaa oikeuden tehdä sopimus alustavien tarjousten perusteella ilman neuvottelujen 
toteuttamista

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: saksa
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
Tilapäinen viestintäkanava: 
URL: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung
/av26fafb-eu
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: saksa
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 10/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) 
Keski-Euroopan aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan kaikki puuttuvat hakuasiakirjat voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: Der Auftraggeber behält sich vor Unterlagen nachzufordern.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
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Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Freistaat Bayern, vertreten durch die Technische Universität München - 
Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Nach § 160 Abs. 3 GWB ist ein Nachprüfungsantrag 
unzulässig, wenn der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften bereits im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem Auftraggeber 
nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen und in der Regel vor Anrufung der 
Vergabekammer gerügt hat bzw. wenn der Antragsteller Vergabeverstöße, die bereits 
aufgrund der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar waren, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe bzw. zur Abgabe der 
Teilnahmeanträge/Interessensbekundung gerügt hat. Es wird darauf hingewiesen, dass ein 
Nachprüfungsantrag unzulässig ist, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 
Abs. 3 Nr. 4 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist weiter in der Regel unzulässig, sofern der 
Antrag erst nach Zuschlagserteilung zugestellt wird. Die Zuschlagserteilung ist möglich 10 
Tage nach Absendung der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung in elektronischer Form 
oder per Fax (§ 134 Abs. 2 GWB).

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Freistaat Bayern, vertreten durch die Technische Universität München
Rekisterinumero: 0001
Postiosoite: Arcisstraße 21
Postitoimipaikka: München
Postinumero: 80333
Maaryhmittely (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Maa: Saksa
Yhteyspiste: Maier Rechtsanwälte PartGmbB
Sähköposti: tum-cio@maierrechtsanwaelte.de
Puhelin: +4989411115678
Faksi: +4989411115656
Internetosoite: www.tum.de
Hankkijaprofiili: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
Muut yhteyspisteet: 
Virallinen nimi: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Postiosoite: Maximilianstraße 39  
Postitoimipaikka: München
Postinumero: 80534
Maaryhmittely (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Maa: Saksa
Sähköposti: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Puhelin: +498921762411
Faksi: +498921762847
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

mailto:tum-cio@maierrechtsanwaelte.de
http://www.tum.de
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
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Muille ostajille tarkoitettuja julkisia urakoita sekä tavara- ja palveluhankintoja koskevia 
sopimuksia tai puitejärjestelyjä tekevä yhteishankintayksikkö
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Rekisterinumero: 0204:994-DOEVD-83
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53119
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 4f4849cd-6366-4feb-b9d1-1b9cac29e4fc  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 02/02/2026 19:18:43 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, Länsi-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: saksa
Ilmoituksen julkaisunumero: 81848-2026
EUVL S -lehden numero: 24/2026
Julkaisupäivä: 04/02/2026
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